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Welch eine Ausstellung: ist dies!!
Erbeutetes russisches Kriegsgerät vor den Augeu der finnischen Zivilbevölkerung

In der Ausstellungshalle konzertiert nachmittags eine finnische Militärkapelle. Im Vordergrund ein abgeschossener russischer Bomber.

L'orc/>e*fre mi/itaire dam /e />a// de /'expo*ition. ;4a premier p/an, an />om/>ardier ra**e a/>atta.

Die Olympiahalle in Helsinki hätte heuer den
Sportsleuten der "Welt Raum bieten sollen. An
dieser Stätte stehen heute Frauen, Kinder, Män-
ner der genannten Stadt vor einer Ausstellung
eroberten russischen Kriegsgeräts, welches die
finnische Regierung dort untergebracht hat. Es

ist keine Siegestrophäenreihe, sondern ein Auf-
zeigen der Mittel, mit welchen die Russen ge-
gen die Betroffenen, also gegen die Ausstel-
lungsbesucher selber, vorgehen. Die Halle ist
überfüllt. Ein Militärorchester spielt. Der Er-
lös geht in die Kasse der Landesverteidigung.
Welch eine Selbstbeherrschung! Welcher kalte
Mut, wieviel Ueberwindung und Selbstzucht
und Unerschrockenheit spricht aus all dem!

Qae/Zc

exposition /
On expo*e aax ga/erie* o/ympigae* d'He/-

*in&i /e* p/a* Z?eaax *pécimen* da />atin de

gaerre pris aax Aaste*. Ce* ga/erie* aaraient
da être en temp* norma/ /e rendez-t>oa* de*

p/a* grand* cfiampion* da monde entier.
A/ai* maintenant, /e* Z/aZdfanf* d'He/*in&i
pea-oent y t;otr ai>ec ^ae/* eng/n* ferri/de* /e*

Aa**e* *e /ancent contre /ear petit pay*. £/n
orc/?e*fre mi/itaire y ;oae, et /e prodait de*

entrée* e*t wr*é à /a dé/en*e naîiona/e. Ce

ge*te montre de /a part de* aaîorité* et de

/a popa/ation d'//e/*in&i an *ang-/roid et an
mépri* de /a pear g-a'on ne peat çpdadmirer.

Ueberreste von 50-Kilogramm-Brandbomben.
Dé/ri* de incendiaire* de 50 £i/o*.

Ein sogenanntes russisches «Lufttorpedo». Aus dem
Flugzeug abgeworfen, fällt es rotierend zur Erde und
streut eine Anzahl Brandbomben aus.

I/ne de* «torpide* aérienne*» raste*. Ce* engin* /ac/?é*
de* afion* prennent dan* /ear c/>afe an moafement
rotafi/ et *ement de* />om/ie* incendiaire*.

Auf Skiern montierte russische schwere Maschinengewehre.

Afitrai//ea*e* /oarde* *oz>iéttpae*, montée* *ar *&i*.

Die Geschützkanzel eines russischen Bombers.

7*oare//e de tir d'an Z>omZ>ardier ra**e.



Die interessantesten Ob-
jekte der Ausstellung:
zwei Fallschirmminen,
irgendwo an der Küste
aufgefischt. Man nimmt
an, daß zufolge des gro-
ßen Gewichtes ein Flug-
zeug höchstens zwei die-
ser Minen transportieren
kann. Die Minen sind
mit Ankern versehen,
die sich beim Aufprall
auf dem Wasser auto-
matisch lösen und den
Sprengkörper verankern.

Lei c/e«x o/fieti /er p/«i
inféreiianfi c/e /'expoii-
tion iont c/e«x mines
nznniei c/e parac/wtei
<?«/ /«rent poiéei par c/ei
/'om/'arc/ieri. £7/ei ont
été péc/?éei gne/gne part
i«r /a cote. Lei atnoni,
c/it-on, ne pensent trani-
porter g«e c/e«x c/e cei
minei à /a /oii tant /e«r
po/c/i eit é/et>é. L//ei
iont ponrunei c/'ancrei
<7«i ie c/écrocLenf a«to-
mafignemenf par «cite
d« contact £>r«ig«e a-oec
/a i«r/ace c/e /« wer, et
font ie poier i«r /e /one/,
empêchant am« /ei mi-
nei c/e partir à /a e/ér/ue.

Russisches 76-Millimeter-Feldgeschütz. Allein in der ersten Schlacht bei Suomussalmi haben die Finnen 25 dieser Kanonen erbeutet.

Pièce r«iie c/e 76 mm. Dani /a première />af«i//e c/e S«om«ria/mi /er Lin/ane/aii ont prii 25 c/e cei canoni.

Von den russischen
Tanks ist viel die Rede
in diesem Krieg. Ent-
sprechend lebhaft ist das
Interesse der Ausstel-
lungsbesucher für diesen
erbeuteten 30-Tonnen-
Tank.

On par/e Z>ea«co«p e/ei
tanLi c/ani /a gnerre
/znno-r«iie. L'attent/on
attirée à Lexpoiition par
/ei 30 tonnei eit e/'a«-
tant p/«i granc/e.

Canon c/'in/anterie r««e,
nn e/ei engini /ei p/«i
moe/erneie/e cette gnerre.
To«i /ei o/fieti expoiéi
iont wnnii c/'exp/ica-
tioni en /angnei /innoiie
et iwée/oiie.
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Russische Infanterieka-
none, eines der modern-
sten Geschütze dieses

Krieges. Alle ausgestell-
ten Gegenstände sind
mit finnischen und
schwedischen Erklärun-
gen versehen.
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